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The Year Mirrored in Poems, translated into English by
Herbert Windolf, Arizona, USA - is the story of a German-
American friendship which, by the power of poetry, dared to
build a bridge across the Atlantic. As in one of her earlier
emigrant stories, an entire sheaf of Annemarie Schnitt's
poems traveled from “coast to coast,” then returned in a
richly filled response from overseas to anchor here.

“It exists, the young-mature friendship which revives and
refreshes. It fell to me from heaven through my poems!”
says lyricist Annemarie Schnitt about her experience of this
close cooperation which, for English-speaking readers in
Germany as well as for Germanspeaking people in the USA
may provide new insights. This guide through a vyear
presents much that moves people, drives them on, and may
cause them to pause.

Annemarie Schnitt was born in 1925 in Tungkun, China.
From early writing attempts an extensive poetic repertoire
developed in the course of decades. For more than twenty
years she has published poems and sketches in anthologies
and books - also with the Kulturforderverein in the Ruhr
Area.

Herbert Windolf was born in 1936 in Wiesbaden, Germany.
In 1964 he emigrated with his family to North America.
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